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EŻITU TAL-PROĊEDIMENTI 

minn: Segretarjat Ġenerali tal-Kunsill 

lil: Delegazzjonijiet 

Suġġett: Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar Pożizzjoni tal-UE dwar il-ġlieda kontra l-
kummerċ illeċitu fl-Armi Ħfief u ta' Kalibru Żgħir, bil-ħsieb tar-Raba' 
Konferenza ta' Rieżami għar-rieżami tal-Implimentazzjoni tal-Programm ta' 
Azzjoni tan-NU dwar is-SALW 

  

Id-delegazzjonijiet isibu fl-anness il-Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar Pożizzjoni tal-UE dwar il-

ġlieda kontra l-kummerċ illeċitu fl-Armi Ħfief u ta' Kalibru Żgħir, bil-ħsieb tar-Raba' Konferenza 

ta' Rieżami għar-rieżami tal-Implimentazzjoni tal-Programm ta' Azzjoni tan-NU dwar is-SALW 

(New York, 18-28 ta' Ġunju 2024), kif approvati mill-Kunsill fl-4028 laqgħa tiegħu tas-27 ta' Mejju 

2024. 

_______________
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ANNESS 

KONKLUŻJONIJIET TAL-KUNSILL DWAR POŻIZZJONI TAL-UE DWAR IL-ĠLIEDA 

KONTRA L-KUMMERĊ ILLEĊITU FL-ARMI ĦFIEF U TA' KALIBRU ŻGĦIR, FID-

DAWL TAR-RABA' KONFERENZA TA' RIEŻAMI GĦAR-RIEŻAMI TAL-

IMPLIMENTAZZJONI TAL-PROGRAMM TA' AZZJONI TAN-NU DWAR IS-SALW  

(NEW YORK, 18-28 TA' ĠUNJU 2024) 

 

1. Il-Kunsill jinnota li l-armi ħfief u ta' kalibru żgħir (SALW) illeċiti u l-munizzjon tagħhom qed 

ikomplu jikkontribwixxu għall-instabbiltà u l-vjolenza bl-armi, ixekklu l-iżvilupp sostenibbli u 

l-isforzi ta' maniġġar ta' kriżijiet, ikomplu jiddestabbilizzaw reġjuni sħaħ, l-Istati ġewwa fihom 

u s-soċjetajiet tagħhom, ikattru l-vjolenza bl-armi u l-kriminalità organizzata, u jamplifikaw l-

impatt ta' attakki terroristiċi. Il-Kunsill huwa impenjat biex jipprevjeni u jrażżan il-kummerċ 

illeċitu tas-SALW u l-munizzjon tagħhom u jippromwovi l-obbligu ta' rendikont u r-

responsabbiltà fir-rigward tal-kummerċ legali tagħhom. 

2. F'konformità mal-kontribut tal-Unjoni Ewropea (UE) għall-Patt għall-Futur tan-NU u l-Aġenda 

Ġdida għall-Paċi tas-Segretarju Ġenerali tan-NU, il-Kunsill jinnota l-ħtieġa li jissaħħu l-

istrumenti ta' kontroll tal-armi konvenzjonali u tittejjeb il-protezzjoni għall-persuni ċivili mill-

effetti ta' dawn l-armi, fost l-oħrajn billi tiġi promossa aktar konformità mad-dritt umanitarju 

internazzjonali u l-liġi dwar id-drittijiet tal-bniedem u titrawwem il-ġlieda kontra l-

proliferazzjoni ta' armi ħfief u ta' kalibru żgħir billi: 1) jiġu adottati pjanijiet direzzjonali, miri u 

impenji reġjonali u nazzjonali, b'mezzi xierqa biex isegwu l-progress u jimmobilizzaw l-appoġġ 

internazzjonali; 2) jintużaw il-Programm ta' Azzjoni tan-NU u l-għodod u l-inizjattivi 

internazzjonali disponibbli dwar it-traċċar, it-tisħiħ tal-kapaċitajiet bħala bażi għall-prevenzjoni 

tad-devjazzjoni, u l-ġestjoni effettiva tal-ħażniet; 3) jiġu indirizzati żviluppi teknoloġiċi ġodda. 

3. Il-Kunsill jikkunsidra l-Programm ta' Azzjoni tan-NU għall-prevenzjoni, il-ġlieda kontra u l-

qerda tal-kummerċ illeċitu f'armi ħfief u ta' kalibru żgħir fl-aspetti kollha tiegħu (PoA) bħala l-

qafas universali biex tiġi miġġielda t-theddida kkawżata mis-SALW illeċiti u jappoġġa l-

implimentazzjoni sħiħa u effettiva tiegħu fil-livell nazzjonali, reġjonali u globali. 
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4. Il-Kunsill jilqa' r-Raba' Konferenza ta' Rieżami li jmiss fi New York mit-18 sat-28 ta' Ġunju 

2024 (RevCon4) li tirrappreżenta opportunità biex jiġi rieżaminat il-progress fl-

implimentazzjoni tal-PoA. Il-Kunsill iqis li r-RevCon4 għandu jkollha l-ambizzjoni li tiżgura r-

rilevanza u żżid l-effikaċja tal-PoA. 

5. Il-Kunsill ifakkar li fis-17 ta' Ottubru 2022 huwa adotta d-Deċiżjoni 2022/1965/PESK biex 

jappoġġa l-implimentazzjoni sħiħa u effettiva tal-PoA u l-Istrument Internazzjonali tat-Traċċar, 

isaħħaħ is-sigurtà internazzjonali, reġjonali u nazzjonali, jikkontribwixxi għall-kisba tas-sigurtà 

tal-bniedem, jippromwovi l-iżvilupp sostenibbli permezz tal-kontroll tas-SALW, u jappoġġa 

politiki u programmi ta' kontroll tas-SALW reattivi għal kwistjonijiet ta' ġeneru, abbażi ta' 

analiżi bir-reqqa tal-ġeneru. 

6. L-Unjoni Ewropea (UE) appoġġat it-tħejjijiet sostantivi u inklużivi għar-RevCon4 f'konformità 

mad-Deċiżjoni tal-Kunsill 2022/1965/PESK. Il-laqgħat reġjonali pprovdew forum għall-Istati 

parteċipanti u l-organizzazzjonijiet reġjonali rispettivi biex jidentifikaw l-isfidi relatati mas-

SALW speċifiċi għar-reġjuni u jiddiskutu l-prijoritajiet reġjonali għar-RevCon4. 

7. L-UE ser tikkontribwixxi b'mod kostruttiv għal eżitu ta' kunsens sinifikattiv u konkret tar-

RevCon4 filwaqt li tfittex li l-objettivi ewlenin li ġejjin jiġu riflessi fid-dokument ta' eżitu tal-

Konferenza: 

i. Jiġi rikonoxxut li l-implimentazzjoni tal-PoA hija appoġġata minn sinerġiji ma' strumenti 

internazzjonali b'objettivi simili bħalma huma t-Trattat dwar il-Kummerċ tal-Armi u l-

Protokoll tan-NU dwar l-Armi tan-Nar, fost oħrajn, dwar l-obbligi ta' rappurtar u l-

assistenza u l-kooperazzjoni. 
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ii. Tintlaqa' l-adozzjoni tal-Qafas Globali għall-Ġestjoni tal-Munizzjon Konvenzjonali Tul il-

Ħajja. Jiġi rikonoxxut li l-implimentazzjoni tal-PoA hija kkomplementata mill-Qafas 

Globali fil-prevenzjoni, il-ġlieda kontra u l-qerda tal-kummerċ illeċitu tal-munizzjon. 

Tinżamm il-prevenzjoni, il-ġlieda kontra u l-qerda tal-kummerċ illeċitu tal-munizzjon tas-

SALW fl-ambitu tal-PoA u jiġu indirizzati r-referenzi kollha meħtieġa għall-ġestjoni 

responsabbli tal-munizzjon biex il-munizzjon jiġi inkluż fil-proċess tal-PoA u l-Istati 

parteċipanti tal-PoA jiġu mħeġġa jiskambjaw u jikkondividu l-esperjenzi, it-tagħlimiet 

meħuda u l-aħjar prattika rilevanti f'konformità mal-Qafas Globali. Jiġi rikonoxxut li ħafna 

Stati diġà japplikaw dispożizzjonijiet tal-PoA u l-ITI għall-munizzjon tas-SALW. 

iii. Jiġi rikonoxxut li, f'konformità mal-Aġenda 2030 għall-Iżvilupp Sostenibbli, ma jista' jkun 

hemm l-ebda paċi mingħajr żvilupp sostenibbli, l-ebda żvilupp mingħajr paċi u lanqas 

mingħajr rispett għad-drittijiet tal-bniedem u l-ugwaljanza bejn il-ġeneri. F'dan ir-rigward 

huwa kruċjali li jitrażżan il-kummerċ illeċitu tas-SALW u l-munizzjon tagħhom. 

iv. Jiġi appoġġat l-approċċ sensittiv għall-ġeneru għall-kontroll tas-SALW u jiġu rikonoxxuti l-

impatti differenzjati tal-vjolenza bl-armi fuq in-nisa, l-irġiel, il-bniet u s-subien, u jiġu 

promossi r-rwol tan-nisa fl-implimentazzjoni tal-PoA u analiżi abbażi tal-ġeneru fl-

azzjonijiet ta' kontroll tas-SALW bħala kundizzjoni biex ikunu effettivi. 

v. Tittieħed azzjoni biex tippreserva u żżid l-effikaċja tal-PoA u l-ITI tiegħu fid-dawl tal-

iżviluppi fit-teknoloġija, id-disinn, il-manifattura u l-kummerċ tas-SALW. L-UE hi 

partikolarment imħassba li x-xejra dejjem tikber ta' armi ħfief b'qafas tal-polimeru jew 

disinn modulari u n-nuqqas ta' standard globali dwar kif u fejn jiġu mmarkati dawn l-armi, 

qed jissograw li jdgħajfu gradwalment il-kapaċità li jiġu ttraċċati dawn l-armi. Sabiex ikun 

possibbli li jiġu ttraċċati is-SALW b'qafas tal-polimeru u modulari u tiġi ppreservata din il-

kapaċità, jeħtieġ li r-RevCon4 taqbel dwar proċess bil-għan li jintlaħaq kunsens dwar l-

immarkar ta' dawn is-SALW. 

vi. Jiġi appoġġat l-istabbiliment ta' grupp miftuħ ta' esperti tekniċi dwar l-implimentazzjoni tal-

PoA tan-NU u l-ITI tiegħu fir-rigward ta' teknoloġiji ġodda fis-SALW. 
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vii. Jiġi appoġġat l-iskambju eżistenti ta' informazzjoni, fuq bażi volontarja, bejn l-Istati dwar 

każijiet ta' devjazzjoni identifikati sabiex jiġu esposti u jinqatgħu l-kanali tat-traffikar tal-

armi, u sabiex tittejjeb il-kapaċità għall-valutazzjoni tar-riskju fil-kuntest tal-kontrolli tal-

esportazzjoni tal-armi (l-Artikolu 11 tat-Trattat dwar il-Kummerċ tal-Armi u l-Forum għall-

Iskambju ta' Informazzjoni dwar id-Devjazzjonijiet). 

viii. Jiġi enfasizzat ir-rwol ta' prattiki ta' kontroll tal-esportazzjoni tal-armi fil-prevenzjoni u l-

ġlieda kontra l-kummerċ illeċitu tas-SALW, inkluż permezz tal-valutazzjoni tar-riskju tad-

devjazzjoni (inkluż b'perspettiva tal-ġeneru) qabel l-għoti ta' liċenzji għall-esportazzjoni. 

ix. Jiġu appoġġati l-attivitajiet ta' kontroll tas-SALW f'żoni affettwati mill-kunflitt permezz ta' 

rwol akbar għall-operazzjonijiet tan-NU u reġjonali ta' appoġġ għall-paċi, filwaqt li tiġi 

kkunsidrata fuq bażi ta' każ b'każ, l-inklużjoni ta' assistenza għall-monitoraġġ tal-embargo 

fuq l-armi u l-ġestjoni tal-ħażniet meta jiġi definit il-mandat tagħhom u, fejn possibbli, 

f'kooperazzjoni mal-gruppi esperti tan-NU inkarigati bil-monitoraġġ tal-embargo fuq l-armi 

tan-NU. 

x. Jiġi enfasizzat ir-rwol tal-PoA fil-ġlieda kontra t-terroriżmu. L-implimentazzjoni effettiva 

tal-PoA tikkontribwixxi lejn it-tfixkil tal-akkwist tas-SALW minn terroristi, u b'hekk 

tnaqqas l-impatt potenzjali tal-attakki tagħhom. 

xi. Jiġi rikonoxxut ir-rwol li għandhom is-SALW fil-vjolenza domestika u abbażi tal-ġeneru, 

speċjalment fil-vjolenza mwettqa minn membri familjari jew sħab intimi, u jiġi żgurat li d-

data disponibbli għall-pubbliku dwar l-użu ħażin tal-armi tan-nar tkun diżaggregata skont is-

sess u tinkludi data dwar il-vjolenza domestika u abbażi tal-ġeneru. 

xii. Jiġi appoġġat ir-rwol importanti li jaqdu l-organizzazzjonijiet reġjonali fl-implimentazzjoni 

tal-PoA kif ukoll l-involviment tar-riċerkaturi, is-soċjetà ċivili u l-industrija fl-attivitajiet 

relatati mal-PoA b'mod ġenerali. 

8. L-UE tappoġġa l-fatt li fid-dokument ta' eżitu tar-RevCon4 issir referenza għad-dokumenti li 

ġejjin: 

- id-dokumenti ta' eżitu tal-laqgħat intersessjonali tal-PoA (is-Seba' Laqgħa Biennali tal-Istati fl-

2021 u t-Tmien Laqgħa Biennali tal-Istati fl-2022); 
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- ir-rapport tas-Segretarju Ġenerali tan-NU dwar armi ħfief u ta' kalibru żgħir lill-Assemblea 

Ġenerali tan-NU tal-2022 (A/CONF.192/BMS/2022/1) u lill-Kunsill tas-Sigurtà tan-NU tal-

2023 (S/2023/823) u l-2021 (S/2021/839); 

- ir-rapport tas-Segretarju Ġenerali tan-NU dwar Żviluppi reċenti fil-manifattura, it-teknoloġija u 

d-disinn ta' armi ħfief u ta' kalibru żgħir u l-implikazzjonijiet għall-implimentazzjoni tal-

Istrument Internazzjonali tat-Traċċar lill-Assemblea Ġenerali tan-NU 

(A/CONF.192/BMS/2014/1); 

- ir-Riżoluzzjonijiet tal-Kunsill tas-Sigurtà tan-NU dwar is-SALW (UNSCR 2117 tal-2013, 

UNSCR 2220 tal-2015 u 2370 tal-2017); 

- ir-Riżoluzzjoni tal-Kunsill tas-Sigurtà tan-NU dwar in-Nisa, il-Paċi u s-Sigurtà (UNSCR 1325 

tal-2000 u riżoluzzjonijiet sussegwenti), b'referenza speċjali għal UNSCR 2242 tal-2015 li 

tinkoraġġixxi b'mod speċifiku l-emanċipazzjoni tan-nisa bl-isforzi relatati mal-prevenzjoni, il-

ġlieda kontra u l-qerda tat-trasferiment illeċitu, u l-akkumulazzjoni destabilizzanti u l-użu ħażin 

ta' armi ħfief u ta' kalibru żgħir; 

- ir-Riżoluzzjoni 1612 tal-2005 tal-Kunsill tas-Sigurtà tan-NU dwar it-tfal u l-kunflitt armat; 

- ir-Riżoluzzjoni tal-Assemblea Ġenerali tan-NU "Ġestjoni tal-Munizzjon Konvenzjonali Tul il-

Ħajja" (A/RES/78/47) li tadotta l-Qafas Globali għall-Ġestjoni tal-Munizzjon Konvenzjonali 

Tul il-Ħajja (A/78/111), strument internazzjonali ddedikat biex jiġu indirizzati r-riskji għas-

sigurtà u s-sikurezza tal-munizzjon konvenzjonali, inkluż id-devjazzjoni u t-traffikar illeċitu ta' 

munizzjon u splużjonijiet ta' munizzjon mhux ippjanati; 

- id-dokumenti tal-OSKE dwar is-SALW. 

http://undocs.org/A/CONF.192/BMS/2014/1
http://undocs.org/A/CONF.192/BMS/2014/1
http://undocs.org/A/CONF.192/BMS/2014/1
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9. Fir-rigward tal-konsiderazzjoni tal-implimentazzjoni tal-PoA, l-UE tappoġġa l-inklużjoni tal-

elementi li ġejjin fid-dokument ta' eżitu tar-RevCon4: 

i. Tiġi promossa l-implimentazzjoni nazzjonali permezz ta' korpi nazzjonali ta' koordinazzjoni 

bejn l-aġenziji; pjanijiet ta' azzjoni nazzjonali; punti ta' kuntatt nazzjonali fil-livell 

istituzzjonali u tekniku; leġiżlazzjoni, inkluż klawżoli penali, regolamenti u proċeduri 

amministrattivi; u monitoraġġ fir-rigward tal-aspetti rilevanti taċ-ċiklu tal-ħajja tas-SALW u 

l-munizzjon tagħhom, inkluż il-manifattura u l-immarkar, iż-żamma ta' rekords, il-kummerċ, 

it-trasferiment, il-ħażna u r-rimi sikuri u siguri. 

ii. Jiġu appoġġati l-kooperazzjoni u l-koordinazzjoni reġjonali u subreġjonali. 

iii. Jiġu promossi l-komponenti tas-SALW fil-kooperazzjoni bilaterali u interreġjonali għas-

sigurtà, inkluż il-kooperazzjoni transfruntiera u l-kondiviżjoni tal-informazzjoni bejn l-

aġenziji tal-infurzar tal-liġi u tad-dwana sabiex jitrażżan il-kummerċ illeċitu tas-SALW. 

iv. Jissaħħu r-rwol tal-organizzazzjonijiet reġjonali u subreġjonali, u jiġu responsabbilizzati, 

biex jassistu lill-Istati fl-implimentazzjoni tagħhom tal-PoA. 

v. Jiġi awtorizzat u promoss l-iskambju u l-użu ta' informazzjoni dwar xejriet identifikati ta' 

kummerċ illeċitu u każijiet ta' devjazzjoni, f'konformità mal-leġiżlazzjoni nazzjonali, inkluż 

permezz ta' bażijiet ta' data bbażati fuq il-web fil-livell nazzjonali, reġjonali u dak 

internazzjonali, b'appoġġ għar-rwol tal-Interpol u tan-NU f'dan ir-rigward. 

vi. Tiġi promossa l-applikazzjoni ta' ftehimiet dwar l-utenti finali fil-kuntest tal-kontroll tal-

esportazzjonijiet tas-SALW. 

vii. Titħeġġeġ l-applikazzjoni ta' teknoloġiji ġodda fil-kontroll tas-SALW biex jidentifikaw rotot 

u xejriet ta' devjazzjoni għas-SALW u l-munizzjon tagħhom kif ukoll jikkontribwixxu għal 

investigazzjonijiet kriminali dwar dawk il-każijiet ta' devjazzjoni. 

viii. Jiżdiedu l-isforzi għas-Sigurtà Fiżika u l-Ġestjoni tal-Ħażniet (PSSM), inkluż permezz tal-

applikazzjoni ta' teknoloġiji ġodda. 

ix. Jittejjeb l-iskambju ta' informazzjoni fir-rigward tas-sekwestru ta' armi, f'konformità mal-

leġiżlazzjonijiet nazzjonali, sabiex jiġu indirizzati l-vulnerabbiltajiet u jitjiebu l-

opportunitajiet għall-investigazzjoni u l-prosekuzzjoni, partikolarment b'enfasi fuq il-

kooperazzjoni reġjonali. 
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x. Tiġi promossa u appoġġata l-implimentazzjoni tal-istandards u l-aħjar prattiki għall-ġestjoni 

ta' armi żgħar (Kompendju ta' Moduli dwar l-Implimentazzjoni tal-Kontroll tal-Armi ta' 

Kalibru Żgħir - MOSAIC) u l-munizzjon (Linji Gwida Tekniċi Internazzjonali dwar il-

Munizzjon - IATG). 

xi. Tiġi promossa t-trasparenza billi lill-Istati jiġu mħeġġa jikkondividu punti ta' kuntatt 

nazzjonali fil-livell istituzzjonali u tekniku għall-PoA. 

xii. L-Istati jiġu mħeġġa jippreżentaw ir-rapporti biennali tagħhom dwar l-istatus tal-

implimentazzjoni tal-PoA u l-ITI sabiex iżidu l-għadd u l-kwalità tagħhom, jinkludu s-

SALW fir-rapporti tagħhom għar-Reġistru tan-NU tal-Armi Konvenzjonali (UNROCA), u 

jiġu promossi sinerġiji dwar dik il-kwistjoni ma' strumenti internazzjonali relatati oħra. 

xiii. Jiġu indirizzati l-manifattura u l-modifika illeċiti tas-SALW u l-komponenti tagħhom, 

permezz tal-produzzjoni artiġjanali, billi jitqiesu l-iżviluppi u x-xejriet reċenti, inkluż iżda 

mhux limitat għall-istampar 3D, ir-riattivazzjoni ta' armi tan-nar diżattivati u l-konverżjoni 

ta' armi tan-nar inbjank. 

xiv. Jiġu indirizzati l-isfidi dejjem jikbru ppreżentati mill-manifattura artiġjanali tas-SALW fil-

qafas tal-PoA u l-ITI. 

xv. Jiġu promossi prattiki tajba fir-rigward tad-diżattivazzjoni biex is-SALW isiru inoperabbli 

b'mod permanenti u biex ir-riattivazzjoni issir fiżikament possibbli, fost l-oħrajn permezz 

tal-promozzjoni tal-istandards stabbiliti mir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-

Kummissjoni (UE) 2015/2403. 

xvi. Tiġi promossa l-qerda bħala l-għażla ppreferuta għad-destinazzjoni tas-SALW żejda. 

xvii. Tiġi indirizzata l-importanza dejjem akbar tal-Internet u t-tranżazzjonijiet online, inkluż it-

trasferiment intanġibbli tat-teknoloġija u d-disinn, fir-rigward tal-kummerċ u l-manifattura 

illeċiti tas-SALW u l-partijiet u l-komponenti tagħhom. 

xviii. Jiġu indirizzati d-differenzi fil-leġiżlazzjoni fost l-Istati li jiffaċilitaw il-kummerċ u l-

produzzjoni illeċiti tas-SALW, inkluż il-konverżjoni illeċita ta' armi tan-nar inbjank f'armi 

tan-nar li jiffunzjonaw. 

xix. Jiġi promossi, fi ħdan il-mandat tagħhom u fejn xieraq, rwol akbar għall-operazzjonijiet tan-

NU u reġjonali ta' żamma tal-paċi fil-qasam tas-SALW illeċiti. 
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xx. Jitqiesu kwistjonijiet ta' SALW u munizzjon fil-programmi ta' rikostruzzjoni wara kunflitt u 

l-programmi ta' Demobilizzazzjoni, Diżarm u Reintegrazzjoni (DDR) u ta' Riforma tas-

Settur tas-Sigurtà (RSS), u b'mod partikolari l-programmi dwar in-Nisa, il-Paċi u s-Sigurtà. 

10. Fir-rigward tal-konsiderazzjoni tal-implimentazzjoni tal-Istrument Internazzjonali tat-Traċċar 

(ITI), l-UE tappoġġa l-inklużjoni tal-elementi li ġejjin fid-dokument ta' eżitu tar-RevCon4: 

i. Tiġi żgurata l-effikaċja tal-ITI fid-dawl tal-iżviluppi fit-teknoloġija u d-disinn tas-SALW. L-

UE hi partikolarment imħassba li x-xejra dejjem tikber ta' armi ħfief b'qafas tal-polimeru 

jew disinn modulari u n-nuqqas ta' standard globali dwar kif u fejn jiġu mmarkati dawn l-

armi, qed jissograw li jdgħajfu gradwalment il-kapaċità li jiġu ttraċċati dawn l-armi. Sabiex 

ikun possibbli li u tiġi ppreservata l-kapaċità li jiġu ttraċċat is-SALW b'qafas tal-polimeru u 

modulari, jeħtieġ li r-RevCon4 taqbel dwar proċess bil-għan li jintlaħaq kunsens dwar l-

immarkar ta' dawn is-SALW. Dan il-proċess għandu jwassal għal dokument ta' kunsens 

supplimentari għall-ITI, pereżempju anness. Minbarra ftehim dwar l-immarkar ta' SALW 

b'qafas tal-polimeru u modulari, dan id-dokument għandu jirrifletti wkoll implikazzjonijiet 

oħra tal-iżviluppi fit-teknoloġija u d-disinn tas-SALW, inkluż l-istampar 3D, u żviluppi fl-

immarkar, żamma ta' rekords u traċċar. Dokument bħal dan jiżgura li l-iżviluppi fit-

teknoloġija u d-disinn ma jrendux l-ITI inqas effettiv. 

ii. Jiġi promoss l-immarkar tal-importazzjonijiet, jekk jista' jkun, fil-mument tal-manifattura. 

iii. Tiġi promossa l-applikazzjoni ta' teknoloġiji ġodda għal immarkar, żamma ta' rekords u 

traċċar aktar effettivi tas-SALW. Is-sommarju mill-President tal-Laqgħa ta' Esperti tal-

Gvern fih sejbiet u proposti rilevanti f'dan ir-rigward. 

iv. Jissaħħu l-mekkaniżmi għall-iskambju ta' informazzjoni dwar sistemi nazzjonali tal-

immarkar fil-mument tal-manifattura, kif ukoll dwar proċeduri standard marbuta ma' SALW 

konfiskati mhux immarkati. 

v. Tiġi promossa l-implimentazzjoni nazzjonali tal-ITI permezz ta' leġiżlazzjoni fir-rigward 

tal-immarkar, żamma ta' rekords u traċċar u tfassil ta' rapporti biennali, stabbiliment ta' punti 

ta' kuntatt nazzjonali u żvilupp ta' Pjanijiet ta' Azzjoni Nazzjonali. 
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vi. Tinbena l-kapaċità għat-traċċar ta' SALW u munizzjon illeċiti f'żoni milquta minn kunflitt 

peress li tista' tikkontribwixxi għall-identifikazzjoni u t-trażżin ta' flussi ta' armi illeċiti f'żoni 

ta' kunflitt. Dan jista' jsir, fost l-oħrajn, billi jiġi appoġġat l-involviment ta' operazzjonijiet ta' 

appoġġ għall-paċi tan-NU u reġjonali fil-ġbir, ir-reġistrazzjoni, it-traċċar u l-qerda ta' SALW 

illeċiti u l-munizzjon tagħhom, fejn adatt u f'konformità mal-mandati tagħhom u, meta jkun 

possibbli, permezz ta' kooperazzjoni ma' gruppi ta' esperti tan-NU inkarigati mill-

monitoraġġ ta' embargos tan-NU fuq l-armi; billi jiġi appoġġat it-tisħiħ tal-kapaċitajiet 

għall-aġenziji lokali tas-sigurtà u l-infurzar tal-liġi, inkluż perspettiva tan-nisa, il-paċi u s-

sigurtà, għat-traċċar u l-investigazzjoni, flimkien mal-promozzjoni tal-bażi tad-data iArms 

tal-Interpol u bażijiet tad-data oħra rilevanti; u billi jiġu appoġġati inizjattivi bħal iTrace 

mill-Conflict Armament Research. 

11. Fir-rigward tal-konsiderazzjoni tal-kooperazzjoni u l-assistenza internazzjonali, l-UE tappoġġa 

l-inklużjoni tal-elementi li ġejjin fid-dokument ta' eżitu tar-RevCon4: 

i. Tiġi appoġġata l-implimentazzjoni tal-PoA permezz ta' kooperazzjoni u assistenza għall-

attivitajiet ta' kontroll tas-SALW. 

ii. Jiġi vvalutat l-impatt tal-kooperazzjoni u l-assistenza pprovduti għall-implimentazzjoni tal-

PoA u jiġi ppreżentat l-eżitu ta' din il-valutazzjoni lil Laqgħa Biennali tal-Istati fil-proċess 

intersessjonali tal-PoA. 

iii. Jiżdiedu l-effiċjenza u s-sostenibbiltà tal-isforzi ta' assistenza permezz ta' titjib fil-

koordinazzjoni tal-kooperazzjoni mal-organizzazzjonijiet reġjonali, id-donaturi u l-aġenziji 

ta' implimentazzjoni rilevanti bi sjieda sħiħa tal-pjanijiet ta' azzjoni nazzjonali tal-Istati 

riċevituri, u jekk possibbli, skont dawn l-istess pjanijiet. 

iv. Tiġi appoġġata l-Faċilità Fiduċjarja tan-NU li Tappoġġa l-Kooperazzjoni dwar ir-

Regolamentazzjoni tal-Armi (UNSCAR). 

v. Tiżdied it-trasparenza fil-kooperazzjoni u l-assistenza fil-qasam tal-kontroll tas-SALW billi 

jiġi appoġġat ir-repożitorju globali fejn tiġi rreġistrata l-assistenza għall-kontroll tas-SALW. 
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